
EN 
Never allow children to climb. There is a risk of tipping over if using the 
item without using the anti-tip over kit. 

DE 
Lass Kinder niemals darauf klettern. Es besteht Kippgefahr, wenn das 
Gerät ohne das Anti-Kipp-Set verwendet wird. 

FR 
Ne laissez jamais les enfants grimper. Il y a un risque de basculement si 
l’article est utilisé sans le kit anti-basculement. 

NL 
Sta nooit toe dat kinderen erop klimmen. Er bestaat kantelgevaar als 
het artikel zonder de kantelbescherming wordt gebruikt. 

ES 
No permita nunca que los niños se suban al aparato. Existe el riesgo de 
que se vuelque si se utiliza el artículo sin el kit antivuelco. 

IT 
Non permettere mai ai bambini di arrampicarsi. C’è il rischio di ribalta-
mento se si utilizza l’articolo senza l’uso del kit anti-ribaltamento. 

PL 
Nigdy nie pozwól dzieciom wspinać się. Istnieje ryzyko przewrócenia się, 
jeśli używasz przedmiotu bez użycia zestawu przeciwprzewróceniowe-
go. 

CZ 
Nikdy nenechávejte děti šplhat. Používání výrobku bez sady proti 
převrácení může způsobit jeho převrácení. 

DK 
Lad aldrig børn klatre på produktet. Der er risiko for, at produktet 
vælter, hvis det bruges uden anti-vælteudstyret. 

PT 
Nunca permita que as crianças subam. Existe um risco de capotamento 
se utilizar o artigo sem o kit anti-capotamento. 

HU 
Soha ne engedje meg, hogy a gyermekek felmásszanak. Felborulás 
veszélye áll fenn, ha az anti-tip kit használata nélkül használja a ter-
méket. 

NO 
La aldri barn klatre på produktet. Det er fare for å velte hvis produktet 
brukes uten vippesikring.

RO 
Nu permiteți niciodată copiilor să se cațere. Există riscul de răsturnare 
dacă utilizați articolul fără a utiliza trusa anti-răsturnare. 

SE 
Låt aldrig barn klättra. Det finns risk för att den kan välta om du an-
vänder produkten utan att använda tippskyddet. 

BG 
Не позволявайте на децата да се катерят. Има риск от падане, ако 
продуктът се използва без комплекта срещу преобръщане. 

EE 
Ärge lubage lastel kunagi ronida. Kui eset kasutatakse ilma ümberkuk-
kumise vastase komplektita, on ümberkukkumise oht. 

FI 
Älä koskaan anna lasten kiivetä. On kaatumisriski, jos tuotetta käytetään 
ilman kaatumisenestosarjaa. 

GR 
Μην επιτρέπετε ποτέ σε παιδιά να ανεβαίνουν. Υπάρχει κίνδυνος 
ανατροπής εάν χρησιμοποιείτε το αντικείμενο χωρίς να 
χρησιμοποιήσετε το κιτ προστασίας από ανατροπή. 

HR 
Nikad ne dopustite djeci da se penju. Postoji opasnost od prevrtanja ako 
upotrijebite artikl bez upotrebe kompleta protiv prevrtanja. 

LV 
Nekad neatļaujiet bērniem kāpt. Pastāv apgāšanās risks, ja priekšmetu 
izmanto bez pretapgāšanās komplekta. 

LT 
Niekada neleiskite vaikams laipioti. Naudojant gaminį be nuo apvirtimo 
apsaugančio rinkinio, jis gali apvirsti. 

SK 
Nikdy nenechávajte deti liezť po výrobku. Ak výrobok používate bez 
príslušenstva proti prevráteniu, hrozí riziko, že sa prevráti. 

SL 
Otrokom nikoli ne dovolite plezanja. Obstaja nevarnost prevrnitve, če 
izdelek uporabljate brez kompleta proti prevrnitvi. 

IS 
Leyfið börnum aldrei að klifra. Hætta er á að hluturinn velti ef hann er 
notaður án fallsvarnarbúnaðar.


